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Sin reproche para nadie ... 


7| a palabra escrita tiene mucho 
| más influencia que cualquier 
otro género de propaganda. 
“La prensa ya se ha impuesto 
categórica, y los beneficios que 
ella proporciona, en todos los órdenes, 
pueden justificarlos cuantos sigan de cer- 
ca su desarrollo progresivo. ¿Y:no'tene- 
mos, en. nuestra propia casa, ejemplos que 
Justificarían ampliamente estas manifesta- 
ciones? ¿Cómo no mencionarlos ya que 
-, están tan cerca Ide: nosotros ? Y 
“Esta publicación Eusxar ERRÍA ¿ha en- 
trado ya en:su noveno año de existencia. 
El que recorra sus páginas — desde el 
tiempo en que aparecía como periódico 
hasta nuestros días en que visita. los ho- 
gares de los consocios y amigos en gene- 
ral, ha consignado, en todo momento, las 


actividades de la Institución desde el 30. 
de Marzo de 1912, en que ésta fuera: 


fundada. En todo ese largo lapso de tiem: 
po las páginas de esta Revista encierran 
memorias gratas al espíritu del vasco que 
ha presenciado acontecimientos inolvida- 


“bles y que ha" bregado, como el: que" más, 
para que la Institución «Euskal Erría » 


fuera siempre adelante, fortalecida ton el 
concurso de todos los buenos elementos. 

En todo ésto hemos pensado con la 
presentación del tomo VI de esta publica- 
ción, en cuyas páginas palpitan todavía las 
emociones que experimentara «el corazón 
del 'vasco, ya en los triunfos como en las 
horas de desengaño y. de dolor. 

Es. cierto. que, en estos. últimos «años, 
el ropaje exterior de» nuestra. Revista ha 
sido modesto; y debimos «sujetarnos,:mo- 
mentáneamente, a estas exigencias en.ra- 
zón al alza del papel; mas, en.el nuevo 
año que se inicia, más se afirma en hos- 
otros la esperanza de que, en tiempo no 


* social, 


lejano, nuestra Revista será presentada en 
forma práctica y que no deberá faltar en 
ningún hogar vascongado, puesto que am- 
pliará su esfera de acción. 


Pero, mientras tanto, debemos seguir la 
ruta que nos ha sido señalada por las au- 
toridades competentes, allá por Julio de 
1912, cuando el señor Nicolás Inciarte 
presidiera el primer Consejo Directivo de 
«Euskal Erría ». Atendiendo siempre las 
indicaciones noblemente inspiradas de los 
otros Consejos Directivos, hemos tratado, 
con la mejor buena voluntad, de reflejar 
sus sentimientos, realizando nuestra obra 


- sin sugestiones extrañas y sin imposicio- 


nes personales de nadie. El deber, como 
hijo de la conciencia propia, nos señaló 
el camino de la rectitud, del cual, así lo 
creemos, + no nos hemos desviado un ins- 
tante. Y porque reconocemos la importan - 


.clá que tiene esta Revista en el seno de 


una Institución como « Euskal Erría >, es 
que seguiremos cumpliendo nuestro deber, 
consagrándonos a la obra común con el 
mejor_de los entusiasmos. 


Los nuevos Estatutos, recientemente 


sancionados,nos recuerdan la misión que 


debe desempeñar nuestra Révista: no se 
distribuirán más invitaciones para las Asam- 
bleas, sino;¿que las convocatorias. han de 
hacerse ' conocer por medio de;la Revista 
como_igualmente_los, Balances ge- 
nerales de la Institución. Además, estas 
columnas reflejarán | las “actividades que 
desarrollen todas las Comisfones de «Eus- 
kal Erría », como también ¡informará de 
las aspiraciones de lb NUM com- 
petentes. 
= Por eso es preciso due cada consocio 
que en verdad ame a «< Euskal Erría », se 
interese por nuestra publicación, a fin de 
poder ' seguir las disposiciones que se 
adopten en el seno de la Corporación. 
Por lo demás, estas columnas estarán 


abiertas, como siempre, a todas las ini- 


ciativas generosas, como a todas las aspi- 
raciones levantadas. 


En ellas encontrarán eco los benévolos 
consejos del lector, y nosotros, al desem- 
peñar nuestra misión periodística, estare- 
mos seguros de que el trabajo que reali: 
zamos hoy nos proporcionará, en el ma- 
ñlana, grandes estímulos. 

Pero también estamos convencidos de 
que, TRABAJANDO TODOS,por el bien de la 
Asociación, ya sea desde las columúñas de 
la prensa como en el seño de cada fami- 
lía vasca, conquistaremos buenos elemen- 
tos que serán los nuevos cruzados del 
ideal. 

En esa tarea nos Os cons- 
tantemente. 

Y nunca conoceremos una sola vacila- 
ción. 

Acostumbrados a luchar conociendo y 
afrontando los peligros y las injusticias 
que aparecen en la marcha, avanzatemos, 
silenciosos, desempeñando nuestra (ampa- 
ña impersonal de propaganda. 

Sin reproche para nadie, desplegamos 
al viento nuestra bandera de paz. 

Bandera de amor para la. patria, emble- 
ma santo de libertad. 

Bandera de concordia entre las pasiones 
que se levanten, 

¡Bandera de fraternidad entre los conte- 
rráneos que, desviados de la ruta ulel de- 
ber, olvidan"que, lejos del terruño que les 
vió nacer, existe una < Euskal. Errín» que 
les tiende sus amorosos brazos para que, - 
desde sus filas, perpetúen las tradiciones 
y las glorias de nuestra raza, pura como 
ninguna, entusiasta como la que más!... 


Nexka batek amari: 


—Ama, galtzerdi oyek bi zulo dauz- 
kate. , 
— Orduan, alde-antzira jatri: ifzaxt, 


Ñ 


a 
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A manera de réplica 


SOBRE UNA GRAMÁTICA VASCA (1) 


Con viva complacencia reprodu- 
cimos la notable carta que nos re-2 
mite un modesto como talentoso 

y Profesor, desde Tudela, Navarra, 
cuya lectura recomendamos: 


Sr. D. Pedro Parrabére, Director de Eus- 
KaL ERRÍA. 


Y 


Montevideo. 


Muy estimado Sr. Director: Hace ya 
varivs días recibí dos números de su apre- 
ciable y simpática Revista, y en ella pude 
ver que un experto colaborador y amante 
entusiasta de nuestra lengua se ocupa de 
mi l:uskel-Irakaspidea (Gramática del Eus- 
kera). 

Le quedo sumamente reconocido por 
las elogiosas frases que al autor y a la 
obra dedica; sobre todo por el método en 
ella empleado. Permítame, sin embargo, 
que le diga que creo algo excesivo el jui- 
cio sumamente benévolo que mi persona 
le ha merecido: porque al estudiar yo el 
Euskera, y al procurar enseñarlo a otros 
me he limitado al cumplimiento de un de- 
ber que todo hijo tiene para con su ma- 
dre, y no creo que el cumplimiento de un 
deber sea ' motivo para que se ensalce a 
la persona que lo cumple. , Por desgracia 
son tantos los hijos olvidadizos de nues- 
ta patria y lengua, son tantos los bascos 

desbasquizados, que se ha llegado a tener 
como meritorio lo que debía ser ordinario 

y corriente, esto es: que todo basco, sea 
de donde sea, sepa el Euskera. Quiera 
Dics que llegue el caso en que el estu- 
diar Euskera no sea ningún mérito; que 
llegue el día en que todos los bascos ten- 
gan por. lengua. ordinaria. y única en sus 


. 


(1) Véase el N. del 30 Mi, 
Tomó rabia e el de Agosto de 1919, pág. 307. 


eniriccia 


mutuas relaciones al Euskera. Si nosotros 
no hemos de ver realizado%este hermoso 
ideal, bajemos al sepulcro siquiera con la 
satisfacción de haber cumplido como bue- 
nos, dejando marcado el camino que de: 
ben seguir los que nos sucedan, conven- 
cidos como estamos, «a lo menos yo, de 
que trabajar por la conservación del Eus- 
kera.es trabajar por la conservación de la 
fe, moralidad, honradez y demás virtudes 
cristianas del pueblo euskaro. Yo no com- 
prendo un basco sin euskera; tan esen. 
cial es la lengua en un individuo como la. 
armonía en la música, y a un basco er- 
daldun que me hable de raza distinta, de 
patria distinta le diré: «antes de hablar 
aprende tu lengua, la que fué de tus pa- 
dres; mientras tanto no tienes derecho a 
upropiarte un nombre (euskeldun) que 
no entiendes ». 

Para que vea el articulista que he leído 
con gusto no sólo las alabanzas sino tam- 
bién la parte crítica del artículo, voy a 
permitirme poner algunas advertencias o 
reparos a algunos de los púntos sobre que 
muestra su desconformidad. 

Ante todo tengo que: advertir que mi 
Gramática.no es un libro de crítica, y 
menos de alta literatura, y por lo mismo 
no me ha parecido bien incluir en él ese 
conjunto de opiniones y novedades refor- 
matorias que tan divididos traen hoy a los 
escritores euskeldunes. Es un libro de fi- 
nes más modestos, eminentemente prácti- 
co, razón por la cual creí que debía pres- 
cindir de ciertas reformas, y limitarme a 
enseñar el Euskera tal como lo habla hoy 
el pueblo, y los autores clásicos lo escri- 
bieron, procurando siempre tomar lo que 
me ha parecido mejor y más apto para el 
fin que me proponía, y sin rechazar aque- 
llas mejoras modernas que he creído im- 
prescindibles. 

1.* Sobre las palabras Euskera y Eus- 
keria. (con s y no z). Al decir yo que 
estos nombres con sus “variantes enska- 


ra, Euskaria han sido de uso uniforme 
y constante en los 'autores y en el pue- 
blo, quería. decir que esos. son los: nom- 
bres que el pueblo y los autores nos han 
trasmitido. Quise manifestar con ello que 
esos nombres de. orígen inmemorial son, 


a mi parecer, indígenas. y no extraños a 
la lengua: como alguien se atrevió a es- 
cribir; y que dada su antigiiedad inmemo- 
rial y su explicación dentro de la lengua 
la admito [como únicos, y deseo que se 
generalicen dejando a un lado cualquier 
otro moderno como Euzkadi que, o hada 
significa, o viene a ser, según lo explica 
qnien lo inventó, lo mismo que Euskeria. 
En. ésta y otras materias tengo por: nor- 
ma. aquella regla preciosa que leí hace 
tiempo: «debemos huir de reformas. lin- 
giísticas mientras no respondan a una 
verdadera necesidad». Existiendo la pa- 
labra castiza Enskeria estaba demás in- 
ventar otra. 

2. Los sufijos men y pen. —No puedo 
admitír lo que dice el «articulista de que 
«entre uno y otro no existe diferencia se- 
mántica ya que by n tienen el mismo 
valor en la fonética baska ». Y no lo ad: 
mito por dos razones: 1.2 porque aquí no 
existe esa equivalencia de sonidos p y mm. 
2, porque per es un sufijo «muerto (sin 
uso aislado ), y men se usa aislado como 
sustantivo, y guarda además tal significa- 


do «especial en la derivación y. composi-: 


ción de, varias palabras que no se puede 
sustituir por pen. Ejs. Men egin obedecer. 

- Mendeko,, menpeko. o meneko. súbdito. 
Mende sujeción. Meneratu sujetar. Por lo 
demás ya: advierto. en otro lugar que en 
muchas palabras populares ' aparecen con- 
fundidos: pero el escritor debe evitar.esa 
confusión y. particularizar en lo poslble el 
valor. de los sufijos. 

5.” Los sufijos di y erf. Veo que le 
agrada la distinción que hago de estos 
dos sufijos dejando el primero para abun- 
dancia local y el segundo como colectivo 


personal o material. A pesar de ser tar, 
corriente y ordinario el sufijo labortano 
erí se puede decir que ningún autor mo- 
derno Yo usa ni aplica en la formación de 
palabras nuevas. Desde que Arana Goiri- 
tar Sabin aplicó a Euzkadi el sufijo di, 
por todas partes aparece, ocupando un lu- 
gar que en muchos casos corresponde a 
eri. Por la misma razón no ¿me parecen 
correctos los «colectivos mulildi, atsodi, 
aguredi, euzkadí y cuantos puedan for- 
marse con di en sentido colectivo perso- 
nal. La explicación que da de gazterí co- 
mo viniendo de gazfedi por cambio vicio- 
so de d. en 7,. no me satisface: porque 
existiendo el sufijo eri muy usado, no hay 
que achacar a cambio vicioso de letras 
lo que tiene natural explicación en la len- 
gua. 

4.» Los sufijos ko y far. No le satisfa- 
ce al crítico la distinción que hago de es- 
tos sufijos dejando el primero para los 
apellidos y el segundo para la proceden- 
cia local y demás casos que expresan en 
las páginas 101 (sobre ko) y 112 (sobre 
tar) de la Gramática. 
distinción no la hago yo sino el pueblo 
que la tiene establecida; pues hasta hace 


pocos años/'era uso casi universal expre- 


sar con ko los apellidos, sino que ahora 
se empeñan “muchos en que se haga con 
tar: El pueblo más generalmente, y casi 
únicamente, ha dicho Efreberrikoa, Jau- 
regikoa y no Etreberritarra, Jauregitarra. 
Y que esa distinción es poco menos que 
necesaria se ve en muchos casos en los 
que los apellidos son nombres de pueblos; 
y tendríamos y. 3. Lafsarte-tar Lecumbe- 
rri tar Mikel sin que supiéramos cuál es 


el pueblo y cuál el apellido, ya que los. 


dos tienen. (parecen tener) el mismo de- 
recho a 'ir delante. En estos casos yo di- 
ría: Lecumberri-tar (pueblo) Mikel Lat- 
sartekoa, o de otro: modo: Latsarte-ko Mi- 
kel lekunberritarra, porque* “de las dos ma- 
neras últimas se oye. 


Adviertáa que esta' 


Bo Sobre los verbos begiratu, lagunda, 
etc. Hay en Euskera algunos verbos como 
lagundu, begiratu, deitu, entsi, ekin, era- 
so y algún otro que llevan el complemen- 
to en receptivo (dativo en'£), y así suele 
decirse: Deitu dizu te ha llamado, Entisi 
anayari agarra al hermano, Eraso zion 
uriarí acometió a la Ciudad, etc. Esto al 


articulista le parece intolerable abuso: 


pero yo no veo por qué. En Euskera Co» 
mo en cualquier lengua se encuentran 
verbos que «viven fuera de la ley en cuan- 
to al régimen, y es inútil andar midiendo 
hasta dónde llega la denominación de tran- 
sitivos y neutros que se ha tomado de 
otras gramáticas que no tienen la riqueza 
de verbo que posee, el Euskera, y puesto 
que el uso hablado y escrito me favorece, 
a él me atengo” Por juzgar los verbos 
euskéricos por su traducción española 
tienden muchos, sobre todo guipuzkoanos, 


a poner como transitivos verbos qué nun-' 


ca lo fueron v. e. Jarraitu. 

Sobre el verbo begiratu podrá ver lo 
que digo en otra página, que tiene tres 
clases de régimen correspondientes a tres 
acepciones distintas. Véase: Jaungoikoa- 
ren. aginizak begiratu ditut he guardado 
los mandamientos de Dios. Egin dezun 
etveari begiratu diot he mirado la casa que 
has hecho. Aitaren begira nago estoy espe- 
rando al padre. La lengua no pierde, an- 
tes bien puede ganar mucho con éstas 
que nosotros llamamos irregularidades o 
excepciones. 

6.2 Las formas dabe, dabet... equiva- 
lentes a die, diet... y que, como se vé, 
no tienen que ver nada con la forma biz- 
kaina debe (en guip. dute) se las puede 
oir a cualquier baztandarra o vecino suyo. 

Dejo»de tratar otros puntos pot no alar- 
gar demasiado el artículo y porque, a mi 
parecer, no tienen esa importancia prácti- 
ca que tienen los anteriores. 

Termino, como he empezado, dando las 
gracias al amable y benévolo crítico que 


tanto" interés ha mostrado en dar a conos 


cer mi obra, y a Vd. Sr. Director que ha 
tenido lajamabilidad de sacrificar, en mi 
obsequio, varias páginas de su apreciable 
Revista dejando tal vez retrasados asuntos 
de más interés e importancia para sus 
lectores. : : j 

A Vd. y.a ellos les saluda bere biotz 
osoaz, su atimo. S S. 


o 


Fr. Celestino de Caparroso, Cap: (Arrigarai). 
(Académico correspondiente de la Academia Vasca). 


Tudela, Noviembre50 de 1919. 
VAYA AFAVASANYAS ANA 
Mi despedida 


“Para EuskaL ERRÍA. 


Era una mañana del mes de Octubre, 
de esas inolvidables mañanas en que el 
suave viento' de otoño hace yolar muy 
alto a las hojas secas de los árboles con- 
fundiéndose en el espacio con las últimas 
golondrinas; salgo, de mi blanco caserío, ' 
a contemplar estas montañas que rodean 
mi casa: a lo lejos veo el campanario de 
de la ¡iglesia de Belaunza, rodeado de va-" 
rias casas entre las cuales diviso el cole- 
gio donde aprendiera mis primeras letras; 
retornan a mi mente mil recuerdos de la 
infancia; niño aún, voy a marchar. lejos 
de mi patrio terruño, y al pensar de que 
abandonaré tal vez para siempre a mis 
padres, amigos, mi tierra, este solar basko, 
voy en pos de otro porvenir, «esas tie- 
rras. llamadas de América; doy una ligera 
vista al querido pueblecito y bajo la lade- 
ra, hacia mi casa, de vez en cuando, veo 
volar, rodeando a los árboles sin hojas 


Ama bandada de golondrinas que, piando 


tristemente, es también la despedida de 
estas aves que van a otras regiones más 
propicias, porque no pueden vivir sino en > 


7 


constante primavera. Luego, allá, en la 
carretera, oigo algo que avanza; es la di- 
ligencia. | Cuántas veces la había visto 
pasar, sin prestarle atención! pero hoy se 
apodera de mí cierta emoción, pues llega 
la hora de abandonar mis queridos padres, 
el blanco caserío de mi infancia, las mon- 
tañas. Voy a mi cuarto y tropiezo con el 
cochero que saca mi baúl de viaje; veo 
a mi madre que seca sus lágrimas con 
una de las puntas del delantal; yo, domi- 
nado por la emoción lloro también, y, am» 
bos permanecemos un momento sin ha- 
blarnos; atiendo los últimos consejos de 
mi pobre madre que no se cansa de brin- 
dármelos; llama el cochero sumamente 
apurado: éste es el momento triste en 
que debo abandonar a mi santa madre, a 
la cual, desde entonces, no la he visto 
más... 

¡ Ella ha muerto pero vive perpetuamen- 
te en mi corazón ! 

Recuerdo perfectamente que, al poner 
pie en el estribo, depositó un beso sobre 
mi frente: "fué el último beso de mi inol- 
vidable y santa madre. 

A los pocos minutos desbarcia entre 


a “las curvas de la carretera el triste hogar 


donde nací. 
Pronto hice amistades con varios com- 
Pañeros de viaje, los cuales traían el mis- 


mo destino, y para que fuera más breve 


el trayecto a la próxima estación, nos pu- 
simos a cantar en coro las canciones del 
intnortal baskófilo Iparraguirre : 

y Agur nere bioseko amacho maitia! 


ANTONIO GARMENDIA. 


Goñi, 1. de Enero de 1920. 


l« La Nación > de Buenos Aires 


Ha eumplido sus cincuenta años de existencia 
el gran rotativo argentino La Nación, fundado 
el 4 de Enero de 1870 por el austero D. Barto- 
lomé Mitre, cuya memoria es tan grata al cora- 
zón de los argentinos. 

Es de todos conocida la actuación” que, en Pal 
país hermano, tuvo el fundador de La Nación, 
para el cual tenemos una admiración profunda y 
de quien, como verdadera reliquia, conservamos 
un autógrafo que nos remitiera, a pedido nuestro, 
poco antes de morir. - 

La Nación ha recogido la herencia de rectitud 
y de hidalguía que le infundiera su “fundador, y 
ésta es la hora en que tan grato aniversario deben 
celebrarlo todos los periodistas con. el mayor de 
lós entusiasmos. 


El primer número de La Nación tenía sólo 4 
páginas, y hoy sus ediciones diarias oscilan en- 
tre 20 y 36 páginas. Generalmente La Nación, 
tiene un tiraje de 160,000 ejemplares. 

Posee 24 máquinas de linotipos, y el diario se 
imprime en 5 rotativas, cuya sección qua au- 
mentada con la instalación: de otras 2 poderosas 
máquinas. El' servicio telegráfico de La Nación 
es inmejorable. 


120 personas forman parte de la redacción, ex- 
ceptuando los periodistas y escritores que cola: 
boran; 380 operarios están destinados a sus ta- 
lleres. Los cerebros más robustos del mundo co: 
laboran en La Nación. 

Durante el año 1918, los gastos de La Nación 
ascendieron a la suma de $ 5.538.342 moneda na- 
cional argentina. 


Por estos ligeros detalles que ofrecemos al lec. 
tor, se comprenderá la importancia de La Nación; 
por eso experimentamos íntima satisfacción a! 
acompañarla en su fausto aniversario, y porque, 
además, La Nación, fiel a su programa, más de | 
una vez tuvo palabras de alabanza para nuestra 
raza vasca, al par que reconocía sus cualidades 
especiales.de honradez y perseverancia enel tra: 
bajo. 

Adhiriéndonos a esta fecha del cincuentenario 
de La Nación, la Dirección de núestra Revista le 


dirigió la siguiente nota que reproducimos para 
.la debida constancia: 


Montevideo, Enero 4 de 1920 


Señor D. Jorge A. Mitre, Director de La Nación. 
y Buenos Aires. 


Muy distinguido señor Director: 


En el quincuagésimo aniversario de la funda- 
ción de La Nación por aquel espíritu superior 
que fué el Teniente General D. Bartolomé Mitre 
—una de las glorias más puras de la Nación Ar- 
gentina—la Dirección de la Revista EuskaL ErRÍa, 
Órgano oficial de la Institución de Confraternidad 
vascongada del mismo nombre, se permite pre- 
sentar a Vd. sus congratulaciones y sus mejores 
votos por el engrandecimiento de La Nación que 
Vd. dirige con particular acierto. 

Vida de merecimientos, de luchas y de afanes, 
de anhelos de mejoramiento social, la campaña 
de ese gran rotativo argentino se ha distinguido, 
en todo momento, por la altura de sus propósi- 
tos y por una lealtad jamás desmentida, 

La Nación puede afirmar, con legítimo orgullo, 
en esta fecha clásica y feliz para ella, que ha 
formado muchos corazones en la escuela de la 
honradez y del verdadero patriotismo, por lo que 
merecerá el recuerdo afectuoso de las genera- 
ciones futuras. 

Con esta oportunidad, presento al señor Direc- 
tor, con mi'saludo, el homenaje de mi sincera es- 
timación. 

Atto. S. S, 


(Firmado) —PEDRO PARRABÉRE, 
Director. 


Gramática Vasca, por B. de ada 


Por intermedio del P. Pedro de Leiza—uno de 
los Profesores meritorios del Colegio, de Lecaroz, 
Navarra—hermano de aquel amigo nuestro falle- 
cido tan prematuramente y que se llamó D. Feli- 
pe Lasarte, acabamos de recibir, con destino a 
nuestra Biblioteca social, un interesante volumen 
de Gramática vasca, de que es autor B. de Arri- 
garai, pseudónimo que oculta el nombre del ta- 
lentoso profesor Fr. Celestino de Caparroso y de 
cuya obra, en el aúmero del 10 de Agosto del 


año pasado, publicáramos un juicio crítico. Y, 
precisamente, en el número de hoy aparece la 
respuesta de este profesor, cuya lectura sincera: 
mente recomendamos. 

Al agradecer la amable dedicatoria que ha-es- 
críto B. de Arrigarai en la primera página de su 
obra, formulamos los mejores votos para que, de 
su preparación y amor al estudio, pueda ofrecer- 
nos obras de esta naturaleza, necesarias siempre. 

A 6l nuestros saludos desde tan lejos. 


Care o E 
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Milenrama 


Milefolio.—Mil-hojas.— Aquilea.—Arlemisa dastar. 
da —Altarcina, etc. 


ACHILLEA M'LLEFOLIUM.—-LINNEO -COMPUESTAS. 


Planta vivaz de 40 a:50 centímetros de altura, 
que crece en les sitios inc..ltos, en praderas, bor- 
des de los caminos, céspedes y en los sembra- 
dos, como zizaña. Existen variedades de flores 
rosadas y coloradas muy ornamentales. 

Es estomacel- -depurativa; contra las erupciones 
cutáneas y sarpullidos se tonia una tisana hecha 
con las hojas. 

La raiz tiene olor alcanforado; se administra 
con 20 gramos en medio litro de agua, los tallos 

AS son muy poco aromáticas, teniendo un 

or amargo y astringente: obran como tónico- 
emir son útiles en las hemorroides, hemorra- 
gias uterinas; las hojas son usadas al exterior 
para los cortes por su acción cicatrizante; las 
flores se emplean para sustituir al. lúpulo en la 
fabricación de la cerveza. 

El nombre de esta planta deriva de Aquiles, 
quien, según Plinio, se curó las heridas con esta - 
planta y sus compañeros de armas también. 


Narciso 


NARCISSUS PSEUDO-NARCIS8U2—Linneo. 
AMARILIÁCEAS 
Planta vivaz, de colores variados; cada uno de 
nosotros ha admirado en nuestros prados las 
hermosas flores amarillas del Narciso. 
Una de las primeras flores de 6 a 7 centime- 
tros de diámetro, y son las que ornamentan nues- 


tros jardines. Existen gran número de ERpoRica 
más o menos estimadas. . 


La raiz es un bulbo del grosor de una castaña, 
la planta tiene una altura de 30 a 40 centímetros 


rodeado por pocas hojas de un hermoso verde ' 


tierno, gladiadas, terminando con 5 0 6 flores 
amarillas, muy lindas, qué tienen una coróna ama- 
rilla en el centro, de un olor muy stave. 

Se desarrolla mejor en sitios umbrios, en los 
bosques y praderas húmedas. Se cosecha su raíz 
en el otoño. Secada al horno, esta raiz conserva 
largo tiempo sus propiedades curativas. Se sigue 
el mismo procedimiento con las hojas y las flores 
que se reducen a polvo y de la que se adminis- 
tran de 2 a 4 gramos para calmar las convulsio- 
nes, la epilepsia y cortar los accesos de fiebres 

. intermitentes. 

Todas las partes de la planta poseen una pro- 
piedad vomitiva poco empleada, análoga a la de 
la hipecacuana, o, como la raiz de la violeta; 10 
gramos de hojas, en decocción, en medio litro de 
agua, o 2 a 4 gramos de raiz en polvo, en miel o 
agua azucarada, es muy indicado en la tos con- 
vulsa, asma, catarro crónico Bel ¿pulmón, diarreas 
pertinaces, disentería. 3 

Sus virtudes antiespasmódicas y ligeramente 
narcóticas, con bastante frecu: 
sultados el Narciso de los prados, contra los es- 
pasmos y afecciones nerviosas. 

Las hojas machacadas se aplican sobre las lla: 
gas con éxito; están indicadas también para las 
hernias. 

Se elta un caso de una señorita de Valencien- 
nes que padecía convulsiones p que casualmente 
dejó en su habitación un crecido número de flo- 
res de Narciso, durante varias noches consecuti- 
vas; pasó éstas sin la menor incomodidad, repi- 
tiéndose los ataques al día siguiente de haber re- 
tirado dichas fiores. 

Montevideo, Enero de 1920. 

PARA LIMPIAR los objetos de yeso y quitarles 
el color amarillento, se prepara con agua calien- 
té y almidón finamente pulverizado y completa- 
mente blanco, una pasta que se aplica en calien- 
te, por medio de un pincel o de una espátula, al 
objeto que se trate de limpiar. Es preciso que la 
capa que: se dé sea espesa. Se deja secar lenta- 
mente, y, una vez terminada la desecación, la 
pasta o engrudo se cuartea y se cae, arrastrando 
todo lo sucio del yeso. 

,. '=CUANDO LA POLILLA se apodera de una alfom- 
bra es difícil desterrarla. Un buen sistema para 
conseguirlo es tomar un trozo de toalla rusa, vie- 
ja; mojada en agua y bien escurrida, y. después 


de extenderla sobre la parte donde se sospecha . 


que anida la polilla, pasar por encitua una plan- 


cia da buenos re-. 


da muy caliente. EStO Ho Petidles nada a la 


alfombra. No es preciso apretar con la plancha, 


porque lo que mata'!os huevos' y los insectos es 
el calor y el vapor que se desprende de la toalla. 


La gran fiesta social 


¿Para el 1.2 de Febrero. se realizará la gran 
fiesta anual en, Malvín, Fla comenzado el reparto 
personal de las invitaciones. Enel número :si- 
guiente publicaremos las disposiciones que regi. 
rán para este acto, las exhortaciones necesarias, 
y el programa general de festejos. 

Los asociados en general. .que estén al día con 
la Tesorería, podrán concurrir a ella. 

El almuerzo se. servirá a las 12 en punto. del 
mencionado día. Para concurrir a él es:preciso 
inscribirse antes en la sede social, desde el 15 al 
al 29 del corriente, de 7 a, 10.de la mañana y. de 
8 y 45 a 11 de la noche... A. cada ¡asociado que 
se iniscriba se le entregará una tarjeta que debe- 
rá presentara la entrada del salón donde se 
realice el almuerzo. 

Deseamos que el mayor número posible de con- 
socios asista a esta hermosa fiesta que, comó to» 
mo todas las que realiza «Euskal Erría», tendrá 
grata resonancia. 


D. Matías Gamboa 


Ha llegado del Salto nuestro amigo D. Matías 
Gamboa, Vice- Presidente de «Euskal Erría». Al 
regresar tuvo la desgracia de lastimarse una pier- 
na, por lo que se vió obligado—por prescripción 
médica—a permanecer unos días en absoluto re- 
poso. Su mejoría va acentuándose, por lo que nos 
alegramos intimamente. 


D. Bautista San Martín 


Después de una ausencia de más de cinco me- 
ses, ha regresado, el 30 de Diciembre, del país 
vasco, nuestro particular amigo el señor D. Bau- 
tista San Martín. Tuvo la satisfacción de visitar 
a todos los miembros de sn familia, y de recorrer 
la tierra que.le vió nacer, 

Ha: venido gratamente impresionado de su gira, 
de la cual conserva los más. gratos recuerdos. ; 

Nuestro afectuoso saludo de bienvenida. 


] 
li 


Exámenes 


4 


Con la clasificación de sobresaliente y felicita- 


ciones de la Mesa examinadora, ha rendido exa- 
men de 7.? año de piano, la señorita Beatriz Ro: 
dríguez Rebollo, hija de nuestro estimado amigo y 
consocio don Alfredo Rodríguez Berjot, a quien 
presentamos nuestros plácemes: 

—La señorita Adelina Gortari ha rendido exa- 
men de sexto año de piano, mereciendo la clasi- 
ficación de sobresaliente con mención especial, 
por lo que ha sido también múuy felicitada. 


Bodas y noviazgos 


El 31 de Diciembre, el] coronel “Pedro Rovira 
solicitó de los esposos Zabaleta-Ibarguchi, la ma- 
no de la señorita Juanita Thunberg, para su hijo 
el señor Denis Rovira. La boda se realizará el 
12 de Mayo del año que rige. 
ln. memoriam 

Numerosa concurrencia asistió al funeral que, 
en sufragio del alma del que en vida se llamó D. 
Jaime Maimó, se raalizó en la Parroquia del Cor- 
dón, con lo que han quedado evidenciadas las 
simpatías que gozaba el extinto en sociedad. 
Viajeros A 

El 13 del corriente regresará de Mercedes, 
después de,dos meses de ausencia, el señor don 
Joaquín Mara Ibarburu, Presidente de «Euskal 
Erria». , 

—Tuvimos el placer de saludar, en estos días, 
a la estimada consocia doña Dolores S. de Gor- 
tari, que se encuentra radicada en la ciudad de 
Florida. Bajó ayesta capital en compañía de sus 
hijos el doctor Manuel Gortari y de la señorita 
Adelina Gortari. 


Lista de suscripción 


Continúa abierta, en el local social de «Euskal 
Erría», la lista de suscripción en favor de la se: 
ñora viuda de D. Luis Aseguinolaza, recientemen- 
te fallecido, y de lo que hemos informado en el 
número precedente. - 

Hasta la fecha se hen recibido las donaciones 
siguientes: 


A 


EuskaAL ERRÍA . O 
Francisco Salavarría y Señora . 
Lorenzo Zabaleta y Señora. 
María Ibarburu de Villar . 
Fermín Osácar y Señora . 
Martín José Mariezcurrena . 
Dionisio Garmendia : 

Manuel Aranaga . + 

Beltrán Bersais .:0. 0.00 
Doctor Francisco Cortabarría y 


y. TASA 
pa 
2 
3 
o 


María G. Cortabarría-.. . » 110.00 
José Mariezcurrena . .... « .. ».500 
Fermín Hernandorena . . ....» 5.00, 
Manuel Mujica . Ñ » 500 
Pedro Belseguy. . . . + » 200 
Francisco Goñi... 0.0 900 
Pedro M. Osácar y Señora. . » 500 
Regino F. Galdós . . » 10.00 
Pedro Juanotena . ¿ +... . . » 1000 
Pascalina Etchebarne . » 200 
SB ada >». 5.00 
Graciana¿A. de Argul . . » 5.00 
Luis San Martín y Señora . » 20,00 
Ceferino Sánchez Urkía. . . . » 5,00 
Rodolfo Martínez... + e 000 
M. Gaztañnaga MAD 800 
Eugenio Ar... .. co...» 200 
Eulogio Arín . +... 0... ..» 200 
Clemente Arotcharen . . . . » 1.00 


Como se trata de una suscripción con fines de 
caridad, suplicamos a nuestros lectores quieran 
contribuir al éxito de esta iniciativa. En el local 
social se recibirán las donaciones a cualquier: 
hora del día sona de la noche. 


Sesiones importantes 


Para el martes 27 se reunirá la Comisión de: 
Señoras a las 4 y 30 de la tarde, y, por la 
noche, el: Consejo Directivo, a las 8 y 45. En 
ambas reuniones se tratarán asuntos de suma im- 
portancia. ; 

— La Comisión de Fiestas se reunirá el viernes, 
a las 9 de la noche. Í yde 


Para el señor Herrán 


El señor Javier Errandonea, desde San Sebas- 
tián, ha dirigido a nuestro local una carta a nom- 
bre del señor José Herrán. Como desconocemos 
el domicilio de este señor, agradeceríamos se nos 
proporcionara algún dato para realizar la entrega 
de esta «comunicación recientemente llegada. 


DEBE | HABER 


Caya: 4 CAJA: 
Dic'bre. 2 — Existencia en ; Dic'bre 2—Pagado a Viuda 
Caja en efectivo... "$ 115,28 bib er E deco 
Na a ves e los 1 " 
ee 310 al 312 de la Revista. $ 100,00 
— Arotobaren, cobranza por 31— A P. Parrabéce, re- 


8 20 dacción . . >, 20.00 
40.00 -$ 118.20 | >—4 Clemente Arotcha- 
ren 6%/, de»comisión de 
cobranza. de $78.20...» 4,70 
Porte pago . . RECI) E 
Estampillado a la Revista. > 0.90 $ 128.18 


cencepto de avisos . . $7 
30 De Tesorería > 


CEN Saldo que pasa a Enero 1920. 0 » 105.30 
Suma. a $ LA a Suma . do $233.43 
v.1 Bo Ñ 
MATIAS GAMBOA; dea José. Mariezcurrena, 
Vice-Presidente. Secretario. 


Manuel Mujica, 
“Administrador. 


EUSKAL ERRIA 


Montevideo, Diciembre 31 de 1919. 


ESTADO de la Caja en el mes 


a AT 
Ingresos: 
"Existencia CONTACTA A A O O rs $ 627.20 
A TERRENO MALVÍN * 
20 Efectivo por alquiler Chacra Noviembre 1919 . .. 0. 8 20,00 
A. BrcoróN BENEFICENCIA E INSTRUCOIÓN: 
30 Por bfectivo de la Comisión de Damas... > 65.65 


A'CuoTAS A COBRAR: 


31 Recibido del Cobrador . >.:505.00: $ 590.65 


ON ect $ 1,217.85 
Transporte. o ¿1285 


| Ey Transporte. 
Egresos: ' 


Por BANco DE LA REPÚBLICA ORIENTAL 


Tesorero. 


José Mariezcurrena, 


E "Depósito de hoy 
Por GAsroOs GENERALES » 
8 Palco beneficio Mujica, Catalunya + , $ 7.00 

20 Compras a A. Soury y A A » 0.70 

> Recibos talonarios a Mosca Hnos. E » 46.00 
> Franqueos del mes... ... +. Al 
> Papel sellado para reforma Estatutos e BLO: 
31 Sueldo del mes a P. Parrabére >» 40.00 
» > y gastos a 'P, Belseguy . » 95.00 
_ Por ALQUILERES 
15 Pagado a. N. Inciarte el que.venció hoy. 
Por FEsTIVALES 

20 Correspondiente a 7/12/1919: ; 

y Pagado a Julián Labaca, tamboril. .'. . $6.00 
> aC. Arotcharen, portería . . 209 4:2.00 
> a G. Panario, buffet is DIS 
>» a P. Aicardi, orquesta . . > 2500 

Por GAsTos DE PROPAGANDA 
20  Porentrega'al Administrador de la Revista . ' 
POR COMISIONES 
0 
31 Pagado al cobrador 6 c/0 8/ 505.00, cobranza del mes . 
Saldo a nuevo (cuatrocientos cuarenta y cinco pesos 21/9).0 
/ 4 
S. E. u. O. 
Na Bok 
MATÍAS GAMBOA, 7 
Vice Presidente. 
; 2 Domingo Duvignean 


$ 1.217.85 
> 772,64, 


$ 350.00 “ 
$ 193.51 
>». 120.00 
> 38.83 
> 40,00 
, 30.30 


Secretario. 


—— 


“03910891, 
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Bess ras taso21e2s 


Echeverría € Arocena 
- Consignatarios de frutos del país . 


EsorITORIO Y DrróstxO: ; 
“Calle Cuareim N.” 2014 
MONTEVIDEO 


Teléfono: La Uruguaya 232 (agil 
A 


SAGARDUA 04 
SIDRA _CHAMPAGNISE 


Tomada helada es deliciosa 


Esta es la marca que ha obtenido el único 
Giran Premio en la Exposición Internacio- 
nal do Medicina e Higiene del Centenario. 


ÚNICOS IMPORTADORES 


El VALENTÍN MARTÍNEZ y Cia. 


MONTEVIDEO 


IE 


Luis San Martin 


Consignacionos En Ptos del País 


Oficina y Barraca: 


1970 - Cuareim + 1978 
MONTEVIDEO 
Teléfono: Las Dos Compañías. 
E O 


LA. UIZCAIDA so 


=DE—_ 


a 


a Tellechea 


FU 


Ferretería al por inal —Casa importadora 
de artículos españoles, franceses, ingleses 
alemanes, norteamericanos e italianos. 
URUGUAY, 1045 
Teléfono: LA URUGUAYA 612 (Central 


Nicolás Inciarte 


Gonsignaciones de Frutos del país 
- BARRACA. Y. OFICINA : 
Calle Daymán N.* 1674 
Amhos Teléfonos. = Montevideo 


SREFRALAALLLEE 


SSPILLLLLLILLIRO 
eo 
Garayalde: Hermanos 


Importadores de ls de Almacén, 
Droguería, Ferretería y fabricantes de jabón 


CIUDADELA, 1477 


Telétono; La Uruguaya 425 
La Cooperativa 


Casilla del Correo, 426. - - Montevideo 


José Garayalde 


IMPORTACION DIRECTA 


Brillantes, perlas, piedras preciosas, alha 
.. jas, relojees, cadenas, ete. 


Artículos para Regalos 
Casa de compras en París 


1423 - Calle Ituzaingó - 1433 


CIGARRILLOS: 


GLAVIE 
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ha gran Marcas 
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Guía Profesional 


MÉDICOS 


Dr. EF. Cortabarria. — Médico - partero. — 
Consulta de :2 a Y, — Ur 1232 

Dr. Caprario Ernesto. — Médico - Cirujano 
de niños Uruguay 1140. Teléfono La Uruguaya 
259 Cent.al. Consultas de la 2. a 


Dr. Elblo Martínez Poeta. — Especialista 
en Oidos, narices y garganta Consultas de2 a 4 
excepto los jueves. —Rondeau núm. 1512. 


Dr: Delger. — Especialista en las enfer a 
des del riñón, vejiga. prostata uretra y vifilia 
Consulta todos los días, de 3 a 7 y 30. — Calle 
Ituzainzó 1317. 


jettdi Larraya. 
Tratamientos especiales para la curación radical 
del reumatismo y de la sífilis. Horas de consulta 
de 1a 3 p. m. 18 de Julio 1498, 


ESCRIBANOS 


Pedro Osplitaleche. — Escribano Público — 
Trasladó su escritorio a la calle Misiones número 
1890, entre Sarandí y Rincón. Teléf. 8829 Central 


José S. Gascue. — Escribano Público. — Tras- 
ladó su escribania a la calle Sarandí 510.— Teléf 
La Uruguaya 1708 (Central) 


DENTISTAS 


Héctor Azarola Gil. — Dentista — Maldona- 
co 1495, — Extracciones sin dolor. — Horas de 
donsulta, de 9 a 12 a. m., y deo2a 6 p: m. 


Largo 


Cohas Méetor. — Cirujano Dentista -- Ura- 
guay 945 esquina Arapey.-— Teléfono «La Uru- 
guaya» 1705 (Central) 


Saverio Laguardia. — Cirujano Dentista. De 
regreso de su viaje a Europa ha reanudado sus 
tareas profesionales. —Yí, núm. 1290 esq. San José 
A 5 


* DIVERSOS 


Antonio Irlg a y Cervecería, 25 de 
Mayo 555 y b59,— Teléf. La Uruguaya 907 (Cent. 


Pedro Bereetehe. — Almacén de comostib:es 
y despacho de bebidas. Colonia esq. Andes 1401. 


Beramendi, Zubillaga y C€.* — Barraca de 
Frutos del país y Consignaciones.— Calle Cerro 
5. — Montevideo. 


José Garmendia. — Fábrica do. Alpargata, 
—Ventas por mayor y menor.— Cerro Largo 908, 


Juan lrolart 
da 


Almacén y despacho de bebi 
Bartolomé Mitre 1866 


Sombrerería “Au Coeur de Par; 
J. Yriart, — Artículos para hombres y niños.— 
Calle 25 de Mayo 552, esquina Ituzaingó. 


Enrique Munné y €; Almacén por mayor 
A consignaciones: 25 de Mayo 712,— 
Escritorio: Paraná 117.— Dapósito de fulus: Ave- 
nida Gral, Rondean 1952, ¿962 y 1970 


EE SA a o es 


Conocimientos útiles 


Diego de noche 


BELLE DE NUIT—FLEUR ADMIRABLE-—HERBE 
TRISTE—MARAVILLA DE NOCHE—TROMPETI- 
LLA DE NOCHE — BUENVS TARDES — JALAPA 
FALSA y en Chile DeNeUE. 


Mirabilis Jalapa. L.— Nigtagíneas 


Flierba anual que tiene tallos como los de las 
enredaderas erguidos de 80 centímetros a 1 me- 
tro de altura, hojas como las de hiedra grandes, 
¿puntiagudas, lisas, muy verdes, y flores de di 
versos colores, pero las más comunes son ama- 
rillas o rojas, listadas de rayas rojas y de figu- 
ra de campanilla, las cuales se marchitan inme” 
diatamente que les da el sol, y «unque suelen 
revivir, no duran nunca más de tres días, pero 
nacen otras casi hasta fines de Abril. Semillas 
negras, alargadas del grosor de una arveja. Es 
planta originaria de América, cuyas: variedades 


1 
hermosean los patios y jardines, embalsaman e 
aire con el deleitoso perfume que sale de ellas 
durante la noche, porque se abren apenas 80 re- 
tira el sol. 

La raíz es gruesa, tiene un olor nauseabundo 
y sabor acre. Se emplea como excelente purgan- 
te, Se administra, de dos a cuatro gramos en . 
Una copa de vino de Mendoza y surte buen efec- 
to, exento de peligro. 

Es muy útil contra los vermes intestinales; en 
cocimiento preparado de 4 a 8 gramos de raiz 
machacada en 150 gramos de agua, da muy 
buen resultado si su empleo es sostenido ex la 
hidropesía, reumatismo crónico, emfermedades re- 
beldes de la piel. ; 

Es un sucedáneo de la Jalapa, (que es usn 
raíz de una planta mexicana), y a veces se 6x- 
pende en el comercio como verdadera Jalapa, a 
pesar de que difiere algún tanto. 

En el Brasil (Pará) se extrae de la raíz una 
especie de almidón que, por ser muy suave, se 
dá como laxante alto párvulos. 


(Continuará,) 


TIENDA 


BO — 
Calle COLON esg. CERRITO 
MONTEVIDEO 


o el 


Teléfono Uruguaya 2281 (Central) 


— A DEDO 


Agustin Olaiz 


equitativos. 


Ra 


OS 


TASA INTRODUCTORA 


_— 


SONSIGNATARIO DE FRUTOS DEL PAIS 


Av. Gral. Rondeau 1420 


Casilla Correo 1883—MONTEVIDRO. 


Almacén de Tanco y Dehotorena 


al nataral, 


A e 


a 


varra. 
IVISÍTESE ESTA CASA 


ea 


DEDO DIDSR RDRA! 


“San Francisco” 


Antigua Casa. de absoluta. confianza 


¡SASTRERIA 


Casa especial en Casimires Franceses e 
Ingleses, —- Cortador Diplomado en la Aca- 
demia Bernardi de Buenos Aires. — Precios 


Calle RIO BRANCO, 1313 y 13!5 


MON “Eso 
o 
H, BERAMENDI 


¡CEN POR MAYOR 


Teléfono « La Uruguaya » N.* 208 - Central 


Calle CERRITO esq. Juan C. Gómez 


Vinos Navarros de calidad superiorísima. 
Aguardientes de Tafalla. Alubias de Lum 
bier y Sanguesa, blancas y rojas. Jamones 
sin sal, finísimos de hatella 
(Navarra). Chorizos de Pomplona, y de- 
más especialidades de la región vasco na 


id dais 
Panadería de MONTE ROJO 


—w DE wwe— 

JOSE M. ECHEZARRETA 
Especialidad en pan y galleta para la campaña 
PRECIOS MÓDICOS 
2065 - Galle Bequeló - 2069 

Teléf. «La Uruguaya» 623 (Aguada). 


S Se SOS Ae ARRLSS 
ES COCOLDOS 25004 909 SS CO09 Q) 


“ Queseria de la Aguada « 


== DS 


Cristóbal Sanjinés 
— > ____—— 
asa especial en su ramo. — Precios mó- 
dicos. — Calle Rocha, 2172 (Entre lsidoro 
de María y Martín Garcia). 

Teléfono: La Uruguaya, 28— Aguada. 
MONTEVIDEO. 
o 

GREGORIO LECUMBERRI 


- Y 


MARTIN LARRAGUETA 


MAESTROS ALBAÑILES 


Se encargan de todo trabajo de construc 
ción y cuentan con una especialidad efica- 
císima contra la humedad, — Precios incom- 
petibles. 

O 
Calle Cebollati 1664.-Marsella 2722 
MONTEVIDEO 


PIANOS 


y Piarios automáticos 


Hay de distintas marcas y todos garantidos 
PRECIOS MÓDICOS 
Métodos, estudios y piezas en todas edi- 
ciones. — Guitarras, violines y toda clase 
de instrumentos. 
ENRIQUE ELIZALDE 
SARANDI 433—Erente al Correo 
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¿COITO 


Bazar “La Esperanza” Bazar “San Juan” 


Calle 25 de Mayo 327 al 333 ' Calle 18 de Julio 1809 
«La Uruguaya » 1139 (Cordón) 


Teléfono; «La Uruguaya » 909 (Central) Teléfono; 


Pídase e! 
WVermov 


Podolto Gorriti | EUGENO J. CAZEAUX 


CONTADOR PUBLICO 


CIRUJANO DENTISTA 


ac 
sobre campos, eto 


Horas de consulta: " A d 
o leydcta 6. Uruguay is Escritorios calle Paysendi 


$» UNICO PRIVILEGIADO POUR - NUESTRO SUPEXIOR GomERÑ > 


AS y 


Acaba de obtener por las positivas ventajos que reune, la E ¿A justa 


recompensa en la reciente Exposición Agrícola Industrial Sud-Ameri- 
cana, hubiéndosele adjudicado el 


PREMIO CAMPEON Y PRIMER PREMIO 


Hechos qne demuestran claramente la superioridad de este aparato. 


Señor Hacendado: diríjase Vd. a esta casa que es la 
"ESPECIALISTA EN ARTICULOS RURALES 


Fabricación de Bañaderos Garrapaticidas de madera dura desmontables 
Modelo exclusivo de la Casa: — Instalaciones cio a Ai para Estancias y Cabañas 


' Agenda DAN h; BIDECARA '. MIGUELETE 1111 al 1145- Montado 


| Visite Vd. el SALÓN DE EXPOSICIÓN. de la Casa 


